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 1. Цели освоения дисциплины 

Курс стилистики современного английского языка имеет цель дать студентам как

теоретические, так и практические знания о предмете стилистики, о стилистической структуре

языка, о его функциональных стилях и выразительных средствах.

Образовательные цели курса:

1) развитие социолингвистической компетенции- умения стилистически адекватного

использования языковых средств в иноязычном общении;

2) развитие умений лингвостилистического анализа англоязычных художественных и

публицистических текстов;

3) развитие умений стилистического анализа использования отдельных выразительных

средств в художественной литературе, публицистике, устной речи;

4) приобретение знаний о функционировании стилистически дифференцированной лексики,

выразительных средств, разнообразии функциональных стилей английского языка.

Воспитательные цели:

1. развитие интереса к социолингвистическим особенностям функционирования английского

языка;

2. воспитание толерантности к социолингвистическим вариациям в функционировании

английского языка.

Развивающие цели:

1. развитие социолингвистической восприимчивости к оттенкам использования языковых

средств в устной и письменной речи, территориальным и социальным диалектам английского

языка.

Основные теоретические вопросы, рассматриваемые в рамках дисциплины, излагаются на

лекционных занятиях. Семинарские занятия предполагают детальное обсуждение

теоретического материала, выполнение практических заданий, указанных в плане

семинарских занятий, а также обсуждение языкового материала, самостоятельно отобранного

студентами при подготовке к практическим занятиям. Серьезное внимание обращается на

выявление стилистических функций тех или иных приемов, например, метафоры, метонимии,

повтора, инверсии и др. в художественном или публицистическом тексте.

Данная дисциплина ориентирует на педагогическую, научно-методическую, воспитательную и

социально-просветительскую деятельность студентов. Ее изучение способствует решению

следующих типовых задач профессиональной деятельности:

в области учебно-воспитательной деятельности:

- осуществление процесса обучения в соответствии с образовательной программой;

- планирование и проведение учебных занятий с учетом специфики тем и разделов программы

и в соответствии с учебным планом;

- использование современных научно обоснованных приемов, методов и средств обучения;

- использование технических средств обучения, информационных и компьютерных

технологий;

- применение современных средств оценивания результатов обучения;

- воспитание духовных, нравственных ценностей на основе индивидуального подхода;

- организация и проведение внеклассных мероприятий;

в области научно-методической деятельности:

- выполнение научно-методической работы, участие в работе научно-методических

объединений, написание рефератов;

- анализ собственной деятельности с целью ее совершенствования и повышения своей

квалификации;
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в области культурно-просветительной деятельности:

- формирование общей культуры учащихся;

в области организационно-управленческой деятельности:

- организация внеурочной деятельности (вечер британской культуры и другие мероприятия на

английском языке).

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел " ОПД.Р.9 Общепрофессиональные

дисциплины" основной образовательной программы 050300.62 Филологическое образование и

относится к национально-региональному (вузовскому) компоненту. Осваивается на 4 курсе, 8

семестр.

Данная дисциплина относится к основной части профессионального цикла (ОПД.Р.09), по

направлению подготовки ВПО - "Филологическое образование".

Курс разработан в рамках междисциплинарного подхода и учитывает данные ряда смежных

наук - истории английского языка, словообразования, семантики, фразеологии,

лингвострановедения, культурологии, теории перевода. Обязательным условием успешной

реализации целей дисциплины является параллельное развитие речевых и языковых навыков

в рамках практического курса английского языка.

Дисциплина является логическим продолжением курса "Практикум по английскому языку", а

также цикла дисциплин профилизации бакалавров-филологов (грамматика английского

языка, основы теории перевода, лексико-семантические и грамматические аспекты перевода,

дисциплин лингвометодической подготовки) и предваряет курс "Типология текста на

английском языке".

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

  

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 - основные понятия и терминологический аппарат, необходимый для изучения типологии

текстов на английском языке; 

- классификацию, формальные и функциональные признаки основных типов текстов,

специфику их функционирования в языке, адекватного употребления в речи; 

-современные подходы к изучению коммуникативных и структурных единиц и их

функционирования в различного типа текстах (английского) текста; 

 

 2. должен уметь: 

 : - использовать теоретические знания в вербальном оформлении и анализе устного

высказывания, своего речевого намерения в соответствии с конкретной коммуникативной

ситуацией, при чтении иноязычных текстов, учитывая специфику культуры и традиций

англоязычных стран; 

- выделять и анализировать единицы разных уровней языковой системы в единстве их

содержания, формы и функций с учетом специфики английского языка, способствующих

повышению как иноязычной коммуникативной компетенции студента, так и профессиональной

компетенции в целом; 

- автономно и ответственно использовать возможности информационно-образовательной

среды в процессе формирования коммуникативных навыков учащихся в своей

профессиональной деятельности; 
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 3. должен владеть: 

 - методами и приемами научно и учебно-исследовательской деятельности в области

лингвистики, способствующих профессиональному самосовершенствованию и успешной

культурно-просветительской работе; 

- навыками использования лексических единиц на уровне, позволяющем успешно

реализовывать как профессиональную деятельность, так и цели общения в межкультурной

коммуникации; 

 - способностью осуществлять подготовку и редактирование текстов, отражающих вопросы

профессионально-педагогической деятельности; 

 

 

 владеть языком на уровне, определяемом конкретной педагогической ситуацией, овладеть

умениями педагогического общения. 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет зачетных(ые) единиц(ы) 56 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины зачет в 8 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Предмет

стилистики как науки.

Стилистически

дифференцированная

лексика

8 1 0 0 0  

2.

Тема 2. Морфология и

словообразование в

стилистическом

аспекте

8 2-3 0 0 0  

3.

Тема 3.

Фоностилистика.

8 4-5 0 0 0  

4.

Тема 4.

Стилистическая

функция

лексико-семантических

выразительных

средств.

8 6-7 0 0 0  
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

5.

Тема 5. Синтаксис в

стилистическом

аспекте

8 8-9 0 0 0  

6.

Тема 6.

Классификация

функциональных

стилей.

8 10-11 0 0 0  

7.

Тема 7. Микро- и

макростилистика.

Смысловая и

стилистическая

интерпретация текста

8 12 0 0 0  

.

Тема . Итоговая

форма контроля

8 0 0 0

зачет

 

  Итого     0 0 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. Предмет стилистики как науки. Стилистически дифференцированная лексика 

Тема 2. Морфология и словообразование в стилистическом аспекте 

Тема 3. Фоностилистика. 

Тема 4. Стилистическая функция лексико-семантических выразительных средств. 

Тема 5. Синтаксис в стилистическом аспекте 

Тема 6. Классификация функциональных стилей. 

Тема 7. Микро- и макростилистика. Смысловая и стилистическая интерпретация текста 

 

 

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

При обучении используются следующие образовательные технологии:

- Технология коммуникативного обучения - направлена на формирование коммуникативной

компетентности студентов, которая является базовой, необходимой для адаптации к

современным условиям межкультурной коммуникации.

- Технология разноуровневого (дифференцированного) обучения - предполагает

осуществление познавательной деятельности студентов с учётом их индивидуальных

способностей, возможностей и интересов.

- Информационно-коммуникационные технологии (ИКТ): 1) Технология использования

компьютерных программ - позволяет эффективно дополнить процесс обучения. 2)

Интернет-технологии - предоставляют широкие возможности для поиска информации,

ведения научных исследований.

- Технология тестирования - используется для контроля уровня усвоения лексических,

грамматических знаний в рамках модуля на определённом этапе обучения; позволяет

преподавателю выявить и систематизировать аспекты, требующие дополнительной

проработки.

- Игровая технология - позволяет развивать навыки рассмотрения ряда возможных способов

решения проблем, активизируя мышление студентов и раскрывая личностный потенциал

каждого учащегося.
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 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. Предмет стилистики как науки. Стилистически дифференцированная лексика 

Тема 2. Морфология и словообразование в стилистическом аспекте 

Тема 3. Фоностилистика. 

Тема 4. Стилистическая функция лексико-семантических выразительных средств. 

Тема 5. Синтаксис в стилистическом аспекте 

Тема 6. Классификация функциональных стилей. 

Тема 7. Микро- и макростилистика. Смысловая и стилистическая интерпретация текста 

Тема . Итоговая форма контроля

 

Примерные вопросы к зачету:

САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТОВ (СРС)

Содержание самостоятельной работы студентов по теоретическому курсу "Стилистика"

включает:

1 Индивидуальное изучение рекомендованной литературы.

2 Учебно-исследовательскую работу студентов, прежде всего написание курсовых работ по

стилистике, а также выполнение рефератов наиболее активными и любознательными

студентами вне курсовых работ, т.е. вне учебного плана.

3 Подготовку к каждому семинарскому занятию, которая предполагает теоретический аспект,

выполнение обозначенного в плане практического задания, а также самостоятельный поиск и

анализ соответствующего лингвостилистического материала с последующим представление

его на занятии. Выполнение указанных заданий контролируется и оценивается, являясь

частью итогового балла.

Для получения положительной оценки на экзамене студент должен посещать лекционные и

семинарские занятия, принимать активное участие в семинарах, выполняя все предлагаемые

задания.

Экзамен проводится в виде собеседования, на котором обсуждаются теоретические вопросы

курса и анализируются мини-отрывки из художественной литературы с анализом функции

обнаруженных выразительных средств

ВАРИАНТЫ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ

TEST 1

Choose the correct answer:

1. Expressive means are language forms

a) used for logical intensification.

b) used for emotional intensification.

c) subconsciously used for logical and emotional intensification.

d) deliberately used for logical and emotional intensification.

2. The following words belong to the neutral layer of the English vocabulary.

a) child, father, proceed, get out.

b) child, father, continue, retire.

c) child, Dad, continue, leave.

d) child, father, continue, leave.

3. The sentence 'He has a crush on her' contains

a) a slang expression.

b) a vulgarism.
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c) a dialectal expression.

d) a nonce-word.

4. Barbarisms are

a) words borrowed from other languages (e.g. wall, sky).

b) badly assimilated borrowings, knows by all the speakers of English (e.g. ballet, bouquet)

c) badly assimilated borrowings, having corresponding English synonyms (beau monde, chi).

d) foreign words which are used in fiction ( not registered in English dictionaries).

5. The sentence 'In November a cold, unseen stranger, Pneumonia, stalked about the colony,

touching one here and there with his icy fingers' contains

a) a sustained metaphor.

b) a dead metaphor.

c) a simile.

d) a trite metaphor.

6. In the sentence 'The writer earns his living by his pen' the author uses

a) a simile.

b) a metaphor.

c) metonymy.

d) an epithet.

7. Irony is generally used to convey

a) a positive meaning.

b) a negative meaning.

c) logical meaning.

d) nominal meaning.

8. The humorous effect of the sentence " He took his hat and his leave' is based on the use of

a) zeugma.

b) an oxymoron.

c) a hyperbole.

d) metonymy.

9. A euphemism is usually used

a) to avoid misunderstanding.

b) for speech economy.

c) to replace a word with unpleasant connotations.

d) for the sake of humour.

10. The sentence 'It's high time we knew- to be or not to be' contains

a) an allusion.

b) a saying.

c) a proverb.

d) a quotation.

TEST 2

Choose the correct answer:

1. In the emphatic sentence 'In went Mr Pickwick' Dickens used

a) a lexical expressive means.

b) a lexical stylistic device.

c) a syntactical expressive means.

d) a syntactical stylistic device.
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2. The sentence 'This (his beard), his regular eyebrows, and the white, and black, and brown of his

complexion made me think him a very handsome man' contains

a) inversion.

b) a detachment.

c) a parallel construction.

d) a euphemisms.

3. The following sequence of sentences ''Now he understood. He understood many things. One can

be a person first' contains

a) gradation.

b) parallel constructions.

c) a repetition.

d) inversion.

4. An abrupt stoppage in speech resulting in unfinished sentences is used in

a) a break-in-the-narrative.

b) a climax.

c)an anticlimax

d) litotes.

5. The peculiar use of negative constructions in litotes

a) is similar to a straightforward positive statement.

b) results in a stronger negative meaning.

c) implies deliberate understatement.

d) is grammatically incorrect.

6. The sentence 'What have I done to deserve this treatment?' contains

a) a suppositional question.

b) a rhetorical question.

c) an allusion.

d) a disjunctive question.

7. The following extract

'US senators unanimously agreed to allow into the chamber guide dogs or other assistance needed

by staff members to alleviate an embarrassing situation Monday. The temporary rule was passed

following an incident when Moira Shea. a congressional fellow for Sen Ron Wyden, D-Ore., was not

permitted to the floor because of an objection to her bringing her dog Beau, a yellow Labrador

retriever'

belongs to

a) the scientific style.

b) the colloquial style.

c) the style of the mass media.

d) the belles-lettres style

8. The extract from a lawyer's speech in court

'There is one way in which all men are created equal- there is one human institution that makes a

pauper the equal of a Rockefeller, the stupid man the equal of an Einstein, and the ignorant man the

equal of any college president'

belongs to

a) the oratorical style.

b) the familiar colloquial style.

c) the literary colloquial style.

d) low colloquial English.



 Программа дисциплины "Стилистика (английский язык)"; 050300.62 Филологическое образование; доцент, к.н. Шаяхметова Л.Х. 

 Регистрационный номер

Страница 10 из 12.

9. The following extract

'It was a lovely place, really a tasteful and colourful thing, and suggestive of a genuine love of beauty

in her... She was gracious, tactful, artful, not unlike her old self, yet more interesting because more

experienced'

contains

a) represented speech.

b) a description.

c) a meditation.

d) a direct speech.

Темы рефератов

1. Стиль официальных документов, его разновидности и основные лексико-синтаксические

характеристики.

2. Стиль деловой корреспонденции.

3. Стиль официальных документов.

4. Стиль юридических документов

5. Стиль научной прозы.

6. Проблема научной терминологии.

7. Газетный стиль и его жанровые разновидности.

8. Язык газетных заголовков.

9. Язык поэзии, прозы и драмы.

10. Эссе как форма ораторской речи.

11. Литературно-книжная лексика: термины, поэтизмы, архаизмы, варваризмы, неологизмы.

12. Современный английский сленг.

13. Проблема выбора слова.

14. Неологизмы и окказионализмы и их стилистическая функция.

15. Понятия метафоры, сравнения и метонимии.

16. Поговорки, пословицы, сентенции и аллюзии.

17. Устойчивые словосочетания в речи.

18. Особенности разговорного синтаксиса.

19. Инверсия как стилистический прием.

20. Авторские фонетические средства.

21. Стилистические функции звукоподражания.

22. Способы изложения в художественном тексте.

23. Авторская речь, ее композиционные формы.

24. Несобственно-прямая речь.

25. Образ автора. Авторская точка зрения и способы ее выражения.

Тематика курсовых работ

1. Использование метафоры в произведении Дж. Голсуорси.

2. Языковые средства юмора у Дж. К. Джерома.

3. Экспрессивные средства языка рекламы.

4. Использование фразеологических единиц в произведении Э. Колдуэлла.

5. Изображение речи американских подростков в повести Дж. Сэллинджера "Ловец во ржи".

6. Сокращения в американской (британской) прессе.

7. Сопоставительный анализ языка и стиля "качественной" и популярной британской прессы.

8. Сопоставительный анализ языка и стиля британской и американской прессы.

9. Изображение разговорной речи в романе С. Моэма "Театр".

10. Язык и стиль английских сентенций.

11. Разложение фразеологических единиц как прием в "Саге о Форсайтах" Дж. Голсуорси.
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12. Языковые средства выражения подтекста в произведениях Э. Хемингуэя.

13. Форма подтекста в произведениях Гр. Грина.

14. Изображение речи мужчин и женщин в пьесе Дж. Осборна "Оглянись во гневе".

15. Стилистическая специфика мужской и женской речи в романе "Путь наверх" Дж. Брейна.

16. Образ автора в документальном фильме М.Мура "Фаренгейт 9/11"
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